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АН ДРЕЙ ЛЮ СТ РОВ
(Мо ск ва)

ПО ВЕСТЬ Н. В. ГО ГО ЛЯ «ТА РАС БУЛЬ БА»
Судь ба двух ре дак ций в школь ном ка но не

В статье рас смат ри ва ет ся, ко г да и при ка ких усло ви ях по весть 
Н. В. Го го ля во шла в школь ный ка нон. На ма те ри а ле хре сто ма-
тий и школь ных про грамм опре де ля ет ся ка но ни че ский по тен ци ал 
текста, ука зы ва ет ся на цир ку ля цию двух ре дак ций в школь ной 
ли те ра ту ре. Слож ное со от но ше ние вер сий 1835 и 1842 го дов объ-
яс ня ет ся на цио на ли сти че ским за ря дом по ве сти.

Клю че вые сло ва: ли те ра тур ный ка нон, Н. В. Го голь, хре сто ма-
тии, школь ная про грам ма.

Ин фор ма ция об ав то ре: Ан дрей Ми хай ло вич Лю ст ров, сту дент 
Национального исследовательского университета «Высшая школа 
экономики». Мо ск ва, Рос сия.

E-mail: almlamalm@mail.ru

N. V. Gogol’s “Taras Bulba”
Two versions in the Russian school canon

The article explains when and why “Taras Bulba” by N. V. Gogol 
entered the Russian school canon. The canonical potential of the text 
is indicated relying on the anthologies and school curricula, and 
the circulation of two editions in school literature is showed. The 
complicated correlation of the versions of 1835 and 1842 is explained 
by the nationalist charge of the story.

Key words: literary canon, Taras Bulba, school curricula, N. V. Gogol.
About the author: Andrey Lyustrov, student at National Research 

University Higher School of Economics. Moscow, Russia.
E-mail: almlamalm@mail.ru
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По весть «Та рас Буль ба» — ка но ни че ский текст, ко то рый 
проч но за кре пил ся в школь ной про грам ме, став од ним из 
са мых из вест ных го го лев ских про из ве де ний. Го во ря о ли-
те ра тур ном ка но не, мы преж де все го апел ли ру ем к ра бо те 
Дж. Гил ло ри, со глас но ко то рой ли те ра тур ный ка нон яв ля ет ся 
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не за стыв шим пе реч нем текстов, а про цес сом рас пре де ле ния 
куль тур но го ка пи та ла сре ди со ци аль ных групп, опре де ля ю-
щих школь ную сис те му и до ступ к ней.1 Сле дуя Гил ло ри, мы 
по ста ра ем ся объ яс нить, ко г да «Та рас Буль ба» во шел в школь-
ные про грам мы и хре сто ма тии, вслед ствие ка ких при чин это 
про изо шло и по че му на этот во прос не так про сто от ве тить.

Пос ле из да ния в 1842 году пер во го со бра ния со чи не-
ний Н. В. Го го ля по весть «Та рас Буль ба» ста ла су ще ство вать 
в двух ре дак ци ях — 1835 года, опуб ли ко ван ной в сбор ни ке 
«Мир го род», и уве ли чен ной вдвое ре дак ции 1842 года (да лее 
ТБ-1 и ТБ-2). В даль ней шем обе ре дак ции име ли спрос в кни-
го из да тель ской сфе ре, ока зы ва лись в цент ре ли те ра тур ных 
по ле мик и вхо ди ли в круг на род но го чте ния. В на сто я щем 
ис сле до ва нии мы по ста ра ем ся от ве тить на во прос, в ка ком 
от но ше нии на хо ди лись ре дак ции 1835 и 1842 го дов в про-
цес се ка но ни за ции го го лев ской по ве сти. Вре мен ные рам ки 
на сто я щей ра бо ты охва ты ва ют пе ри од от пер вой пуб ли ка ции 
по ве сти в 1835 году до кон ца 1930-х го дов, ко г да окон ча тель но 
сфор ми ро вал ся ста лин ский школь ный ка нон, ко то рый во мно-
гом оста ет ся фун да мен том со вре мен ной школь ной про грам мы.

В 1852 году под ре дак ци ей А. Д. Га ла хо ва и Ф. И. Бус ла е-
ва вы хо дит пер вая в Рос сий ской им пе рии школь ная про грам-
ма, в ко то рой обя за тель ны ми для спе ци аль но го клас са во ен-
но-учеб ных за ве де ний ока зы ва ют ся по ве сти Го го ля.2 И хотя 
со ста ви те ля ми не уточ ня ет ся, ка кие имен но тексты долж ны 
быть про чи та ны, в про грам ме ука за но, что эти про из ве де-
ния со дер жат ся в хре сто ма ти ях Га ла хо ва. В из да ни ях этой 
хре сто ма тии 1843, 1849 и 1853 го дов на ря ду с фраг мен та ми 
из «Мерт вых душ», «Май ской ночи» и «Ста ро свет ских по-
ме щи ков» при во дят ся от рыв ки из по ве сти «Та рас Буль ба».3

 1 Guillory J. Cultural Capital: The Problem of Literary Canon Formation. 
Chicago, 1993. P. 18.
 2 Га ла хов А., Бус ла ев Ф. Кон спект рус ско го язы ка и сло вес но сти для 
ру ко вод ства в во ен но-учеб ных за ве де ни ях, со став лен ный А. Га ла хо вым 
и Ф. Бус ла е вым, на ос но ва нии На став ле ния для об ра зо ва ния вос пи тан-
ни ков во ен но-учеб ных за ве де ний вы со чай ше утверж ден но го 24-го де каб ря 
1848 года. СПб., 1852.
 3 Га ла хов А. Д. Пол ная рус ская хре сто ма тия, или об раз цы крас но ре чия 
и по эзии, за им ство ван ные из луч ших оте че ствен ных пи са те лей: [В 2 ч.:] 
СПб, 1843. Ч. 2. С. 133–136.
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В сле ду ю щий раз го го лев ский текст вхо дит в об нов лен ную 
школь ную про грам му в 1872 году, по сле на зна че ния на пост 
ми ни ст ра Д. А. Тол сто го. Го дом ра нее была про ве де на об ра-
зо ва тель ная ре фор ма: от ны не ма те ма ти ке и древ ним язы кам 
от да ва лось зна чи тель ное пред по чте ние пе ред рус ской сло вес-
но стью и есте ствен ны ми на ука ми. Изу че ние «Та ра са Буль бы» 
в гим на зи ях в пе ри од ми ни стер ства Д. А. Тол сто го (с 1866 по 
1880 года) вы ве ло по весть на пер вый ряд в фор ми ро ва нии 
клас си ки. Как от ме ча ет А. В. Вдо вин, бла го да ря уни фи ка ции 
и цент ра ли за ции гим на зи че ских и учи лищ ных про грамм по 
всей им пе рии с 1871 года, школь ные тексты со вре ме нем 
по лу чи ли ста тус клас си че ских.1 Тот не боль шой кор пус про-
из ве де ний, ко то рый мог быть изу чен на за ня ти ях по рус ской 
сло вес но сти, и со ста вил ядро ка но на рус ской ли те ра ту ры.

В при мер ной про грам ме для VI и VII клас сов обя за тель-
ны ми для чте ния ока за лись ав то ры, ныне при знан ные клас-
си че ски ми (от Кан те ми ра до Лер мон то ва); твор че ство Го го ля 
было пред став ле но че тырь мя текста ми — это «Ста ро свет ские 
по ме щи ки», «Та рас Буль ба», «Мерт вые души» и «Ре ви зор». 
Пред ла гая при мер ный круг тем для об суж де ния в клас се, 
со ста ви тель де ла ет та кое за ме ча ние: «Ха рак те ри сти ка Та ра-
са: как ка за ка, как отца и как мужа. Чер ты быта и нра вов 
за по рож цев: в во ен ное вре мя и в мир ное».2

При ме ча тель но, что по сле ко рот ких ука за ний о долж ном 
тол ко ва нии по ве сти со ста ви те ля ми ста вят ся те о ре ти че ские 
проб ле мы: пред ла га ет ся объ яс нить опи са тель ный эле мент 
в тексте и жан ро вые чер ты ис то ри че ской по ве сти. Та ким 

 1 Vdovin A. «Dmitry Tolstoy’s Classicism»: And The Formation Of The 
Russian Literary Canon in The High School Curriculum // Ab Imperio. 2017. 
№ 4. P. 108–137.
 2 При мер ная про грам ма об раз цов рус ской ли те ра ту ры, пред ла га е мых 
для чте ния и раз бо ра в VI и VII клас сах // Жур нал ми ни стер ства на род-
но го про све ще ния. 1872. T. 162. С. 82. Ра зу ме ет ся, в «Та ра се Буль бе» со-
ста ви те ли про грам мы не ви де ли об ра зец се мей ной жиз ни. Об от но ше ни ях 
с же ной в по ве сти: «Да и ко г да ви де лась с ним, ко г да они жили вме сте, что 
за жизнь ее была? Она тер пе ла оскор бле ния, даже по бои; она ви де ла из 
ми ло сти толь ко ока зы ва е мые ла ски, она была ка кое-то стран ное су ще ство 
в этом сбо ри ще без жен ных ры ца рей, на ко то рых раз гуль ное За по рожье 
на бра сы ва ло су ро вый ко ло рит свой» (Го голь Н. В. Та рас Буль ба // Полн. 
собр. соч.: [В 14 т.] [М.; Л.], 1937. Т. 2. С. 49–50).
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об ра зом, го го лев ское про из ве де ние ста но вит ся при ме ром це-
ло го жан ра и об раз цом для те о ре ти че ских за ня тий.

Сог лас но про грам ме 1890 года, «Та рас Буль ба» дол жен 
быть про чи тан уче ни ка ми в седь мом клас се, опи са ние укра-
ин ской сте пи вы у че но наи зусть.1 На фор за це бро шю ры, в ко-
то рой была опуб ли ко ва на про грам ма, при во дит ся пред мет ная 
сет ка с ука за ни ем ко ли че ства ча сов, от ве ден ных для каж дой 
дис цип ли ны: на седь мом году обу че ния рус ской сло вес но сти 
уде ля ет ся три часа, ла тин ской — пять, а гре че ской — шесть. 
Так, вре мен ные ре сур сы для рус ской ли те ра ту ры в этот пе-
ри од не зна чи тель ны, но текст Го го ля по-преж не му вхо дит 
в спи сок из бран ных со чи не ний.

В на ча ле XX века по ло же ние по ве сти в школь ном ка но не 
из ме ня ет ся. Если в про грам ме 1905 года «Та рас Буль ба» изу-
ча ет ся в том же седь мом клас се, то уже че рез де сять лет текст 
по па да ет в раз дел для уче ни ков млад ше го воз ра ста (т. е. до 
IV клас са).2 Оче вид но, это из ме не ние было свя за но с но вым 
под хо дом к изу че нию ли те ра ту ры. Со ста ви те лем про ек та про-
грам мы 1915 года от ме ча ет ся, что уче ни ки долж ны вна ча ле 
овла деть «им ма нент ным чте ни ем», что бы в стар ших клас сах 
пе рейти к ис то рии и те о рии ли те ра ту ры. Под «им ма нент ным 
чте ни ем» со ста ви те лем под ра зу ме ва лась уста нов ка на мед лен-
ное чте ние, раз бор ху до же ствен ных до сто инств про из ве де ния.3 
Из бран ные со чи не ния Го го ля были раз де ле ны со ста ви те ля-
ми на две груп пы: одни про из ве де ния (в их чис ле и «Та рас 
Буль ба») со ста ви ли груп пу для под го то ви тель ных за ня тий 
(«им ма нент ное чте ние»), дру гие пред став ля ли ма те ри ал для 
бо лее серь ез но го чте ния. Так, «Та рас Буль ба» ока зал ся сво е го 
рода под го тов кой для чте ния «Ре ви зо ра» и «Мерт вых душ».

Пос ле ре во лю ции 1917 года по весть во шла в про грам му 
1919 года тру до вой шко лы, на пер вой сту пе ни в клас се Д, 

 1 Учеб ные пла ны и при мер ные про грам мы пред ме тов, преп. в муж ских 
гим на зи ях Ми ни стер ства На род но го Просве ще ния. СПб., 1890. С. 91.
 2 От уче но го ко ми те та Ми ни стер ства На род но го Просве ще ния // Жур-
нал Ми ни стер ства На род но го Просве ще ния. 1905. Т. 360. № 7. С. 139; 
Ма те ри а лы по ре фор ме сред ней шко лы: При мер ные про грам мы и объ яс-
ни тель ные за пи ски, из дан ные по рас по ря же нию г. ми ни ст ра на род но го 
про све ще ния. Пг., 1915. С. 25.
 3 Ма те ри а лы по ре фор ме сред ней шко лы. С. 30.
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на вто рой — в треть ем клас се.1 Толь ко в 1939 году по весть 
сно ва была вклю че на в школь ные про грам мы, од на ко хро-
но ло ги че ские рам ки ра бо ты за став ля ют оста вить этот сю жет 
в сто ро не. От ме тим толь ко, что «Та рас Буль ба», рав но как 
и сбор ник «Мир го род», ре гу ляр но вхо дил в про грам мы во 
вто рой по ло ви не 1940-х и на ча ле 1950-х го дов. Пос ле этого 
по весть ис чез ла из школь ных про грамм до 1990-х го дов.

Не ме нее важ ным ис точ ни ком ка но ни за ции яв ля ют ся 
школь ные хре сто ма тии. По сколь ку го го лев ская по весть име ет 
от но си тель но боль шой объ ем, текст «Та ра са Буль бы» ни ко г да 
не пуб ли ко вал ся пол но стью, на стра ни цы по па да ли толь ко 
из бран ные от рыв ки. Как пра ви ло, со ста ви те ли не из ме ня ли 
го го лев ские фраг мен ты, од на ко в не ко то рых слу ча ях ко рот ко 
пе ре ска зы ва ли на ча ло. Исклю че ние со ста ви ли хре сто ма тия 
П. Е. Ба си сто ва для вто ро го кур са (стар ших клас сов), в ко то-
рой при во ди лись пе ре ска зы пяти от рыв ков из «Та ра са Буль-
бы»,2 и «Кни га для чте ния в на род ных учи ли щах» в Виль но.3

Впер вые фраг мен ты из го го лев ско го текста во шли в хре-
сто ма тию 1843 года («Рус ская хре сто ма тия» Га ла хова 4) 
и были на пе ча та ны в раз де ле по эзии. До 1859 года они пуб-
ли ко ва лись толь ко Га ла хо вым, за тем на чи на ют по яв лять ся во 
всех хре сто ма ти ях Ба си сто ва (для пер во го и вто ро го кур сов) 
и дру гих.5 В свя зи с об ра зо ва тель ны ми ре фор ма ми 1870-х 
го дов к 1880-му году в свет вы шло мно же ство хре сто ма тий; 
с та кой же ин тен сив но стью хре сто ма тии пе ча та ют ся толь ко 
в на ча ле 1900-х го дов.

В пе ри од с 1843 по 1912 годы в хре сто ма тии по па да-
ет пят на дцать эпи зо дов из «Та ра са Буль бы». Сре ди этих 

 1 Под роб нее об ор га ни за ции тру до вой шко лы см.: Ястер И. В. Шко ла 
1920-х го дов: По иск но вых пу тей и экс пе ри мен ты: ВКР. Са ра тов, 2009. См.: 
https://www.sgu.ru/archive/old.sgu.ru/files/nodes/37135/yaster.pdf (дата об-
ра ще ния: 21.11.2019).
 2 Для чте ния и рас ска за: Хре сто ма тия для упо треб ле ния при пер во на-
чаль ном пре по да ва нии рус ско го язы ка / Сост. П. Ба си сто вым. М., 1862. 
С. 212–232.
 3 Кни га для чте ния в на род ных учи ли щах Ви лен ско го учеб но го окру га. 
Виль но, 1863. С. 250–254.
 4 Га ла хов А. Д. Пол ная рус ская хре сто ма тия. Ч. 2. С. 141–163.
 5 Для чте ния и рас ска за: Хре сто ма тия для упо треб ле ния при пер во на-
чаль ном пре по да ва нии рус ско го язы ка / Сост. П. Ба си сто вым. М., 1862.
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фраг мен тов не ко то рые по лу ча ют боль шее рас про стра не ние, 
не ко то рые по яв ля ют ся толь ко один раз. Нап ри мер, са мы ми 
по пу ляр ны ми эпи зо да ми были опи са ние сте пи, ха рак тер Та-
ра са Буль бы и про ща ние с ма терью. Эпи зод о ка то ли че ском 
ко сте ле и свет ли це Та ра са встре ча ют ся толь ко по од но му 
разу. На диа грам ме по ка за но со от но ше ние фраг мен тов из 
по ве сти в диа хро ни че ском сре зе — на оси абс цисс ото бра же-
но ко ли че ство реп ли ка ций эпи зо дов в обо зна чен ный пе ри од 
(см. схе ма 1). В при ло же нии к ра бо те при ве ден спи сок хре-
сто ма тий, ко то рые были учте ны при со став ле нии таб ли цы.

Схе ма 1

Сто ит от ме тить, что не ко то рые фраг мен ты вхо ди ли в хре-
сто ма тии по сто ян но, не ко то рые же име ли по пу ляр ность 
в опре де лен ный пе ри од вре ме ни, а по том ис че за ли из хре-
сто ма тий но го поля: на при мер, эпи зо ды о сте пи и оса де пе-
ча та лись все г да, а по ход ка за ков по явил ся толь ко в 1860-е 
годы в хре сто ма ти ях Ба си стова 1 и в 1880-е в сбор ни ках 
Фе до ро ва и Смир нов ско го.2

Кро ме того, ино г да со ста ви те ли до пу ска ли но вов ве де ния, 
пуб ли куя про грам м ные фраг мен ты на ря ду с  ма ло из вест ны ми: 

 1 Для чте ния и рас ска за: Хре сто ма тия для упо треб ле ния при пер во на-
чаль ном пре по да ва нии рус ско го язы ка / Сост. П. Ба си сто вым. М., 1862.
 2 Рус ская хре сто ма тия для упо треб ле ния в сред них клас сах гим на зий 
с не мец ким пре по да ва тель ским язы ком / Сост. А. Фе до ров. Ре вель, 1880; 
Рус ская хре сто ма тия: В 2 ч. / Сост. П. В. Смир нов ский. СПб., 1880.
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на при мер, в хре сто ма тии П. По ле во го опи са ние сте пи (са мый 
ча стот ный фраг мент) было опуб ли ко ва но вме сте с эпи зо дом 
о поль ском ко сте ле, и оба эпи зо да были за яв ле ны как об раз-
цы изящ но го сло га.1 Вме сте с тем, в этом из да нии пред ла га-
ет ся ис пра вить «не точ но сти сло га», объ яс нить не воз мож ность 
тех или иных обо ро тов речи, а по сле — под черк нуть пре-
вос ход ные эпи те ты. Та ким об ра зом, в хре сто ма тии фор ми ру-
ет ся про ти во ре чи вый об раз Го го ля-ху дож ни ка, та лант ли вые 
опи са ния ко то ро го тре бу ют ис прав ле ний.

При ме ча тель но, что в хре сто ма тии ча сто по па да ет фи нал 
по ве сти — ги бель Та ра са на ко ст ре, а смерть Оста па и Ан-
дрия в со бра ния не вклю ча ет ся. При чи ной тому, как ка жет ся, 
была идей ная ос но ва этих эпи зо дов — смерть за то ва ри щей 
и оте че ство было умест нее по ме стить в хре сто ма тию, чем 
сы но у бий ство и смерть пре да те ля. Казнь же Оста па не пуб-
ли ко ва лась со ста ви те ля ми, по сколь ку об ра зец на цио наль но го 
ха рак те ра (глав ное из ме не ние в ТБ-2, речь о ко то ром пойдет 
ниже) уже был дан в опи са нии Та ра са Буль бы. Вме сте с тем, 
смерть стар ше го сына и убий ство млад ше го не сколь ко раз 
вклю ча лись со ста ви те ля ми в хре сто ма тии, од на ко про грам-
м ны ми они не ста ли. Та же судь ба сло жи лась у фраг мен та 
о мще нии за каз нен но го Оста па.

Сле ду ет так же ука зать на те со че та ния, в ко то рые «Та рас 
Буль ба» всту пал с дру ги ми текста ми. Во-пер вых, за про ща-
ни ем Оста па и Ан дрия с ма терью в хре сто ма тии Ба си сто-
ва сле ду ет фраг мент из «Или а ды» — сна ря же ние Ахил ла 
к бит ве. Во-вто рых, го го лев ская по весть по ме ща ет ся вме-
сте с опи са ни я ми смер ти отца («Днев ник лиш не го че ло ве-
ка» И. С. Тур ге не ва) и лю бовью ма те ри («Вос по ми на ния» 
С. Т. Ак са ко ва) в со бра нии Н. Нев зо ро ва.2 В-треть их, го го-
лев ское опи са ние сте пей по ме ща лось А. Сос ниц ким ря дом 
с пей за жа ми Тур ге не ва. Та ким об ра зом, го го лев ский текст 
ока зы ва ет ся вклю чен ным в сфе ру эпи че ско го, фор ми ру ет 
се мей ную тему и яв ля ет об ра зец ху до же ствен но сти.

 1 Учеб ная рус ская хре сто ма тия с тол ко ва ни я ми: [В 3 ч.] / Сост. П. По-
ле вой. СПб., 1880. Ч. 2.
 2 Нев зо ров Н. К. Сбор ник ста тей из об раз цо вых про из ве де ний рус ской 
ли те ра ту ры. Ка зань, 1879.
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На ко нец, в хре сто ма тии Ба си сто ва за 1862 год в раз де ле 
«Из Рус ской ис то рии» опи са ние за по рож ских ка за ков име ет 
яв ные пе ре клич ки с текстом Го го ля. Со став ляя об зор ный 
труд по ис то рии Рос сии, ав тор за им ству ет опи са ния из «Та-
ра са Буль бы», и го го лев ский текст на чи на ет функ ци о ни ро-
вать как ис то ри о гра фи че ское со чи не ние.

Од на ко глав ное на блю де ние, ко то рое мож но сде лать при 
ра бо те с хре сто ма ти я ми, за клю ча ет ся в том, что не ко то рые 
со ста ви те ли при во ди ли фраг мен ты из ТБ-1. В хре сто ма ти-
ях Га ла хо ва, на чи ная с 1843 года, пе ча та ют ся три эпи зо да: 
опи са ние Та ра са Буль бы, сте пи и оса ды. При сли че нии 
ТБ-2 с эти ми фраг мен та ми об на ру жи ва ет ся, что Га ла хов 
об ра ща ет ся к пер вой ре дак ции. Этой же стра те гии при дер-
жи ва лись Пет ров, Сос ниц кий, Пре об ра жен ский, Ба та лин, 
Козь мин и от ча с ти Ба си стов.1 И, хотя та ких со ста ви те лей 
от но си тель но не мно го, к ним от но сят ся одни из са мых вли-
я тель ных пе да го гов — Га ла хов, Ба си стов и Козь мин, чьи 
хре сто ма тии ре гу ляр но пе ре из да ва лись и были ре ко мен до-
ва ны Ми ни стер ством.

Сле ду ет крат ко объ яс нить, в чем за клю ча лись прин ци-
пи аль ные из ме не ния в тексте «Та ра са Буль бы» 1842 года 
по срав не нию с пер вой ре дак ци ей. В ТБ-2 ав тор раз ви ва ет 
три ли нии. Во-пер вых, в тексте рас ши ря ет ся куль тур ный 
кон текст: по весть по пол ня ют опи са ния быта, со ци аль ной 
струк ту ры, да ет ся ха рак те ри сти ка опи сы ва е мо му вре ме ни. 
Так, по яв ля ют ся но вые ин терь е ры (ка то ли че ский храм), 
бо лее под роб но изо бра жа ют ся куль тур ные прак ти ки ка за-
ков; боль шое вни ма ние уде ля ет ся пе ре вы бо рам ко ше во го, 
об ря ду пе ре да чи вла сти и вой ско вой ор га ни за ции; на ко нец, 
нар ра тор дает об щую ха рак те ри сти ку эпо хи, вво дит чи та те ля 
в ис то ри че ский кон текст.

Во-вто рых, ав тор пред при нял по пыт ку бо лее под роб но 
про пи сать спе ци фи ку на цио наль но го ха рак те ра ка за ков. 
Кро ме чув ства спра вед ли во сти (пе ре дан но го еще в ТБ-1), 

 1 Как от ме ча лось выше, в хре сто ма тии для вто ро го кур са Ба си стов 
сво и ми сло ва ми пе ре ска зы ва ет не ко то рые эпи зо ды из го го лев ско го текста, 
од на ко его пе ре ска зы явно ос но вы ва ют ся на ТБ-1 (см., напр., опи са ние 
Та ра са, где ка зак Тов кич оха рак те ри зо ван так же, как и в пер вой ре дак-
ции).
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глав ны ми чер та ми ка за ков ста нут буй ство, же сто кость и чув-
ство общ но сти. В ТБ-2 нар ра тор под роб нее опи сы ва ет раз-
гуль ную жизнь ка за ков, не по сред ствен ность в их по ступ ках; 
в мо но ло гах Та ра са, вве ден ных в ТБ-2, при во дят ся рас суж-
де ния о то ва ри ще стве и рус ском ха рак те ре.

В-треть их, из ме не ния в ре дак ции 1842 года кос ну лись 
са мо го сю же та и сис те мы пер со на жей. Так, в ТБ-2 об раз Ан-
дрия ста но вит ся слож нее: пер со наж ока зы ва ет ся спо соб ным 
ви деть кра со ту ка то ли че ско го со бо ра и со стра дать уми ра ю-
щим от го ло да — пре да те лем Ан дри ем ру ко во дит не толь ко 
лю бовь к пре крас ной по ляч ке, его чув ства пле ня ет кра со та 
дру го го, враж деб но го мира (в ТБ-1 та кие опи са ния от сут-
ству ют). Та рас Буль ба ока зы ва ет ся бо лее рас су ди тель ным: 
дол го со мне ва ет ся в пре да тель стве сына, чаще транс ли ру ет 
ав тор скую идею (пер со наж не од но крат но рас суж да ет о на ро-
де и во ин ской че сти). На ко нец, в об ра зе Оста па оп по зи ция 
«до блесть и пре дан ность — со стра да ние к уби то му бра ту» 
ре ша ет ся в поль зу ге ро и че ско го это са.1

Од на ко глав ные из ме не ния в тексте про во ди лись ав то ром 
на идео ло ги че ском уров не. Как от ме ча ет Э. М. Бо я нов ска, 
в ТБ-2 ис че за ет кон цеп ция «ка зац кой на ции», ав тор рас ши-
ря ет ис то ри че ские гра ни цы — в по ве сти рас ска зы ва ет ся уже 
не об ис то рии Ма ло рос сии, но Рос сии.2 Так, ка за ки ста но-
вят ся «юж ны ми рос си я на ми», окру жен ны ми толь ко дву мя 
вра га ми: по ля ка ми и та та ра ми. На ко нец, Го голь про во дит 
из ме не ния на лек си че ском уров не, со кра ща ет ко ли че ство 
укра и низ мов, что зна чи тель но сти ра ет гра ни цы в по ве сти 
меж ду Ук ра и ной и Рос си ей.

В кни ге «Сю жет Го го ля: мор фо ло гия, идео ло гия, кон-
текст» М. Я. Вай скопф от ме ча ет, что уже к 1835 году, ко г да 
в свет вы шли «Ара бе ски» и «Мир го род», «пре сная муза 

 1 Так, в ТБ-2 ис че за ет эпи зод:
«– Бать ко! — ска зал он. Та рас не слы шал. — Бать ко, это ты убил его?
— Я, сын ку!
Лицо Оста па вы ра зи ло ка кой-то без молв ный упрек. Он бро сил ся об ни мать 
сво е го то ва ри ща и спут ни ка, с ко то рым двад цать лет рос ли вме сте, жили 
по по лам» (Го голь Н. В. Та рас Буль ба. С. 322).
 2 Bojanowska E. M. Nikolai Gogol: Between Ukrainian and Russian 
Nationalism. Cambridge, Mass: Harvard University Press, 2007. P. 266–271.
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Ува ро ва при от кры ла ему (Го го лю — А. Л.) свои слу жеб ные 
объ ятья».1 Со вре ме нем ми нистр на род но го про све ще ния 
ока зы ва ет Го го лю по кро ви тель ство, ав тор ста но вит ся сто рон-
ни ком ува ров ской три а ды. По мне нию ис сле до ва те ля, под 
вли я ни ем по ло но фоб ской про па ган ды в ТБ-2, «на сы щен-
ной не ис то вым рус ским на цио на лиз мом и обо ст рив шей ся 
враж дой к ля хам-ка то ли кам»,2 Го голь сто ял на по зи ци ях 
ува ров ско го ми ни стер ства.

По э то му не об хо ди мо по ста вить во прос: за чем в хре сто ма-
ти ях при во дят ся фраг мен ты из ран ней ре дак ции? Тем бо лее 
ва жен этот во прос, что пер вая хре сто ма тия Га ла хо ва вы шла 
в 1843 году, че рез год по сле из да ния пер во го со бра ния со чи не-
ний Го го ля. Ис хо дя из га ла хов ско го на бо ра эпи зо дов (опи са-
ние ха рак те ра глав но го ге роя, сте пи и оса ды), мож но осто рож-
но пред по ло жить, что пе да гог скеп ти че ски от нес ся к пе ре ме не 
на цио наль ной идеи в ТБ-2 и фи ло соф ство ва нию Го го ля. Так, 
в его хре сто ма тию не во шло рас суж де ние Та ра са о то ва ри ще-
стве, рус ской силе и царе — позд ней шие изо бре те ния ав то ра.

Воз вра ща ясь к сю же ту о школь ных про грам мах, не об-
хо ди мо уточ нить, о ка ком же тексте «Та ра са Буль бы» идет 
речь в про грам ме 1852 года.

В пер вые де ся ти ле тия по сле на пи са ния «Та ра са Буль бы» 
имен но ТБ-1 был из бран для школь но го чте ния: по сколь ку 
до 1862 года не вы хо ди ло иных хре сто ма тий, со дер жа щих 
го го лев скую по весть, кро ме со бра ния Га ла хо ва, то пер вая 
школь ная про грам ма (1852) от сы ла ла уча щих ся к пер вой 
ре дак ции по ве сти. Этот факт силь но ме ня ет пред став ле ние 
о ка но ни за ции по ве сти, зна чи тель но услож ня ет со от но ше ние 
двух ре дак ций в школь ном ка но не. На про тя же нии XIX-го 
сто ле тия про изо шла уни фи ка ция: вто рая ре дак ция вы тес ни-
ла пер вую из кни го из да тель ской сфе ры до на ча ла XX века, 
за кре пи лась в гим на зи ях.

К 1842 году, ко г да в свет вы шла вто рая ре дак ция «Та ра са 
Буль бы», в пер вом со бра нии со чи не ний Го го ля был опуб-
ли ко ван еще один хре сто ма тий ный текст Го го ля — по эма 

 1 Вай скопф М. Я. Сю жет Го го ля: Мор фо ло гия. Иде о ло гия. Кон текст. 
М., 2002. С. 283.
 2 Там же.
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«Мерт вые души». Как от ме ча ет А. Л. Зо рин, в го го лев ской по-
эме фор му ли ру ет ся глав ная для того вре ме ни на цио наль ная 
идея: бу ду щее Рос сии за клю че но в ее бед ствен ном по ло же-
нии, и чем хуже жи вет ся те перь, тем пре крас нее ста нет жизнь 
по том.1 Го голь, как и П. Я. Ча а да ев, раз де ля ет еван гель скую 
идею: «и вот, есть по след ние, ко то рые бу дут пер вы ми, и есть 
пер вые, ко то рые бу дут по след ни ми» (Лк 13:30), во мно гом 
опре де лив шую даль ней шую по ле ми ку об осо бом пути Рос сии.

Вме сте с тем по весть «Та рас Буль ба» так же не сет в себе 
на цио наль ную идею, но не име ет та ко го вли я ния на по ли-
ти че ском поле, как «Мерт вые души». Рас сказ о ка зац кой 
жиз ни и «уда лом веке» по ка зы ва ет рус ский на род (в ТБ-
2) в его ис то ри че ском дет стве, изо бра жа ет на род ные чер ты; 
как по дви ги Энея, по мыс ли Вер ги лия, слу жи ли для того, 
что бы на сту пи ло пре крас ное прав ле ние Ок та ви а на Ав гу ста, 
так и по дви ги Та ра са пред ше с тву ют бла го му прав ле нию 
рус ско го царя. В от ли чие от «Мерт вых душ», в го го лев ской 
по ве сти вре мя на прав ле но не к бу ду ще му, но к на сто я ще му, 
в ко то ром труд но уви деть даль ней шее раз ви тие со бы тий.

Под ве дем не ко то рые ито ги. Во шед шие в школь ные хре-
сто ма тии эпи зо ды из «Та ра са Буль бы» были до ста точ но вли я-
тель ны ми, что бы мно го крат но пе ре пе ча ты вать ся в раз лич ных 
из да ни ях. Эти че ская идея, как пра ви ло, была не раз рыв но 
свя за на с на цио на ли сти че ским со дер жа ни ем по ве сти, мо-
раль ные иде а лы вы во ди лись из пат ри о ти че ско го по ве де ния 
глав но го ге роя.

На ко нец, су ще ство ва ние двух ре дак ций, име ю щих прин-
ци пи аль но раз ную по ли ти че скую кон цеп цию, да ва ло тексту 
пре иму ще ство на ин сти ту цио наль ном поле. Вы би рая ту или 
иную ре дак цию по ве сти, со ста ви тель хре сто ма тии опре де лял, 
ка кая идея го го лев ско го текста долж на быть в цент ре вни-
ма ния, ка кая мо дель за слу жи ва ла того, что бы выйти за под-
писью ве ли ко го пи са те ля. На ли те ра тур ной аре не со вер шал ся 
по сто ян ный вы бор меж ду про стым кон флик том 1835 года, 
в ко то ром чи та тель мо жет лег ко опре де лить по ло жи тель ных 

 1 Зо рин А. Л. «Осо бый путь Рос сии» — идея транс фор ма ци он но го про-
ры ва в рус ской куль ту ре // «Осо бый путь»: От идео ло гии к ме то ду: Сб. 
ста тей. М., 2018. С. 36–51.
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и от ри ца тель ных пер со на жей, и ТБ-2, в ко то ром на цио наль-
ный враг уже не ока зы ва ет ся со вер шен ным зло де ем, а на-
цио наль ный ге рой — пра вед ни ком. Под роб ное рас смот ре ние 
того, как по весть вза и мо дей ство ва ла с дру ги ми го го лев ски-
ми про из ве де ни я ми на по ли ти че ском поле, ка кой пе ре ход 
мог быть осу ществ лен от рет рос пек тив но го «Та ра са Буль бы» 
к «Мерт вым ду шам», за слу жи ва ет от дель но го ис сле до ва ния.

СПИ СОК УЧТЕН НЫХ ХРЕ СТО МА ТИЙ:

Автор Название Часть / 
 раздел

Место 
издания

Год

Галахов А. Д. Полная русская хре-
стоматия, или образцы 
красноречия и поэзии, 
заимствованные из 
лучших отечественных 
писателей.

Ч. II. 
 Поэзия.

СПб. 1843

Галахов А. Д. Полная русская хре-
стоматия.

Ч. II. 
Роман и 
повесть.

М. 1849

Галахов А. Д. Полная русская хре-
стоматия.

Ч. II. 
 Поэзия.

М. 1853

Галахов А. Д. Полная русская хре-
стоматия.

Ч. II. По-
эзия.

М. 1859

Басистов П. Е. Хрестоматия для 
употребления при 
первоначальном пре-
подавании русского 
языка.

Из русской 
истории.

М. 1862

Басистов П. Е. Для чтения и рас-
сказа.

- М. 1862

Филонов А. Г. Русская хрестоматия с 
примечаниями.

- СПб. 1863

- Книга для чтения в 
народных училищах 
Виленского учебного 
округа.

- Вильно 1863

Петров К. П. Историческая хресто-
матия.

- СПб. 1866

Галахов А. Д. Полная русская хре-
стоматия.

Том 
 второй.

СПб. 1866
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Автор Название Часть / 
 раздел

Место 
издания

Год

Басистов П. Е. Для чтения и рас-
сказа.

Курс 
 второй.

М. 1868

Яковлев Хрестоматия для 
военных училищ и 
гимназий.

- СПб. 1869

Басистов П. Е. Для чтения и рас-
сказа.

Курс 
 первый.

М. 1870

Басистов П. Е. Для чтения и рас-
сказа.

Курс 
 второй.

М. 1870

Басистов П. Е. Для чтения и рас-
сказа.

Курс 
 первый.

М. 1872

Басистов П. Е. Для чтения и рас-
сказа.

Курс 
 второй.

М. 1872

Бунаков Н. Ф. Хрестоматия для 
изучения образцов 
русской словесности.

- СПб. 1876

Невзоров Н. К. Хрестоматия. - Казань 1879

Федоров А. Н. Русская хрестоматия. - Ревель 1880

Басистов П. Е. Для чтения и рас-
сказа.

Курс 
 второй.

М. 1880

Смирновский П. В. Хрестоматия. - СПб. 1880

Петров К. Русская историческая 
хрестоматия.

- СПб. 1880

Сосницкий А. Русская хрестоматия. Теория ли-
тературы.

М. 1885

Преображенский А. Г. Русская хрестоматия. - М. 1891

Баталин Н. И. Изборник статей для 
теоретического изуч. 
образцов рус. литера-
туры.

- М. 1891

Ильенков Д. С. Русская хрестоматия. - М. 1891

Вессель Н. Х. Русский литературный 
пантеон.

- СПб. 1899

Покровский В. И. Хрестоматия. - М. 1903

Соколов Н. И. Русская хрестоматия. - М. 1905

Вейнберг П. И. Хрестоматия. - М. 1905

Козьмин К. А. Хрестоматия. Курс 
 второй.

М. 1907

Гусева М. А. Родная нива. - СПб. 1909
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